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PROJET DE LOIWETSONTWERP

 tot oprichting van het “War Heritage 
Institute” en houdende integratie van de 

opdrachten, de middelen en het personeel 
van het Instituut voor Veteranen – 

Nationaal Instituut voor Oorlogsinvaliden, 
Oud-strijders en Oorlogsslachtoffers, 
het Koninklijk Museum voor het Leger 
en de Krijgsgeschiedenis, het Nationaal 

Gedenkteken van het Fort van Breendonk 
en de Historische Pool van Defensie

portant création du “War Heritage
Institute” et portant intégration
des missions, des moyens et du

personnel de l’Institut des Vétérans – 
Institut National des Invalides de guerre, 

Anciens combattants et Victimes de 
guerre, du Musée royal de l’Armée 
et d’Histoire militaire, du Mémorial 
national du Fort de Breendonk et du 

Pôle historique de la Défense

EN REMPLACEMENT DU DOCUMENT DISTRIBUÉ 
PRÉCÉDEMMENT

TER VERVANGING VAN HET VROEGER RONDGEDEELDE 
STUK 
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Nr. 1 VAN MEVROUW FERNANDEZ FERNANDEZ c.s.

Art. 3

Paragraaf 4 vervangen door wat volgt:

“§  4. De centrale hoofdzetel van de instelling 
bevindt zich in het administratief arrondissement 
Brussel-Hoofdstad.”.

VERANTWOORDING

Het komt erop aan in het bepalend gedeelte van de wet te 
waarborgen dat de Jubelparksite haar rol van belangrijke én 
centrale plaats kan blijven vervullen, zonder overdracht van 
bevoegdheden of delokalisering. Aldus kan de instelling op 
haar huidige locatie uitgroeien tot een vooraanstaand museum 
met een internationale uitstraling.

N°  1   DE MME  FERNANDEZ FERNANDEZ 
ET CONSORTS

Art. 3

Remplacer le § 4 comme suit:

“§ 4. Le siège central et principal de l’organisme 
se trouve dans l ’arrondissement administratif de 
Bruxelles-Capitale.”.

JUSTIFICATION

Il s’agit de s’assurer que, dans le dispositif même de la 
loi, le site du Cinquantenaire continue à jouer son rôle de site 
central et principal qui ne fait l ’objet d’aucune délégation ou 
délocalisation et ainsi devenir, sur son site actuel, un musée 
de pointe à vocation internationale.

Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Sébastian PIRLOT (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
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Nr. 2 VAN MEVROUW FERNANDEZ FERNANDEZ c.s.

Art. 3

Dit artikel aanvullen met een § 5, luidende:

“§ 5. De in artikel 20 bedoelde voorwerpen en docu-
menten worden bewaard in het administratief arrondis-
sement Brussel-Hoofdstad.”.

VERANTWOORDING

Dit amendement slaat niet op de tentoonstelling, maar op 
de bewaring van de voorwerpen, documenten en topstukken. 
Zij kunnen, met andere woorden, tijdelijk en onder strikt afge-
bakende voorwaarden worden uitgeleend of tentoongesteld 
buiten het arrondissement Brussel-Hoofdstad.

Op geen enkele wijze mogen die voorwerpen, documenten 
en topstukken mogelijkerwijze defi nitief worden verspreid, 
gelet meer bepaald op het Vlaams decreet van 24  januari 
2003  “houdende bescherming van het roerend cultureel 
erfgoed van uitzonderlijk belang”.

Zonder die belangrijke precisering vrezen wij immers, 
gelet op dat decreet, dat het de facto tot een dergelijke ver-

spreiding komt.

Zo werd een vliegtuig uit de collecties van het KLM al on-
dergebracht op de militaire luchthaven van Melsbroek, waarna 
het door het Vlaams Gewest werd gekwalifi ceerd als “topstuk”.

N°  2   DE MME  FERNANDEZ FERNANDEZ 
ET CONSORTS

Art. 3

Compléter cet article par un § 5, rédigé comme suit:

“§ 5. Les objets et documents visés à l’article 20 sont 
conservés dans l ’arrondissement administratif de 
Bruxelles-Capitale.”.

JUSTIFICATION

Cet amendement porte sur la conservation et non l’exposi-
tion des objets, documents et pièces maîtresses. Cela signifi e 
que de façon temporaire et strictement encadrée, ces biens 
peuvent être prêtés ou exposés en dehors de l’arrondissement 
de Bruxelles-Capitale.

Ces biens ne peuvent en aucune mesure être dispersés 
de manière potentiellement défi nitive au vu, par exemple, du 
décret fl amand du 24 janvier 2003 “portant protection du patri-
moine culturel mobilier présentant un intérêt exceptionnel”.

Sans cette précision essentielle et compte tenu de ce 
décret, nous craignons en effet qu’une telle dispersion défi -

nitive se produise de facto.

Par exemple, un avion issu des collections du MRA a déjà 
été placé à l’aéroport militaire de Melsbroek et a ensuite été 
déclaré “pièce maîtresse” par la Région fl amande.

Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Sébastian PIRLOT (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)
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Nr. 3 VAN MEVROUW FERNANDEZ FERNANDEZ c.s.

Art. 20

De woorden “, alsook de nieuwe verwervingen 
van de instelling,” invoegen tussen de woorden “en 
het NGFB” en de woorden “worden geacht eigen-
dom te zijn”.

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe te waarborgen dat in de 
toekomst alle verwervingen door de nieuwe instelling even-
eens ten volle toebehoren aan de Federale Staat, naar het 
voorbeeld van de collectievoorwerpen en -documenten die 
reeds zijn opgenomen in de inventarissen van het KLM, het 
IV-NIOOO en het NGFB.

N°  3   DE MME  FERNANDEZ FERNANDEZ 
ET CONSORTS

Art. 20

Au premier alinéa, entre les mots “et du MNFB” 
et les mots “sont réputés être la propriété” insérer 
les mots “ainsi que les nouvelles acquisitions de 
l’organisme”.

JUSTIFICATION

Par cette modifi cation il s’agit de s’assurer, que à l’avenir, 
l’ensemble des acquisitions du nouvel organisme appartienne 
également pleinement à l’État fédéral, à l’instar des objets et 
documents de collection déjà présents dans les inventaires 
du MRA, de l’IV-INIG et du MNFB.

Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Sébastian PIRLOT (PS)
Stéphane CRUSNIÈRE (PS)

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale
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Nr. 4 VAN MEVROUW FERNANDEZ FERNANDEZ c.s.

Art. 1 tot 38

In de hele tekst alsook in het opschrift van het 
wetsontwerp de benaming “War Heritage Institute” 
vervangen door de benaming “Koninklijk Museum 
voor het Leger en de Krijgs geschiedenis”.

VERANTWOORDING

“War Heritage Institute” is een Engelse benaming, wat dus 
een schending inhoudt van hoofdstuk V van de wetten op het 
gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 
18 juli 1966. De instelling moet dus een andere naam krijgen, 
zowel in het Nederlands als in het Frans. Ons voorstel is om 
de historische naam van deze federale instelling te behouden.

N°  4   DE MME  FERNANDEZ FERNANDEZ 
ET CONSORTS

Art. 1 à 38

Remplacer dans l’ensemble du texte ainsi que 
dans l’intitulé du projet de loi la dénomination “War 
Heritage Institute” par “Musée royal de l’Armée et 
d’Histoire militaire”.

JUSTIFICATION

La dénomination “War Heritage Institute” est en langue 
anglaise et contrevient ainsi au chapitre V des lois sur 
l’emploi des langues en matière administrative, coordonnées 
le 18 juillet 1966. Un autre nom doit dès lors être trouvé, en 
français et en néerlandais. Nous proposons de garder le nom 
historique de cette institution fédérale.

Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Sébastian PIRLOT (PS)
Stéphane CRUSNIERE (PS)
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Nr. 5 VAN MEVROUW FERNANDEZ FERNANDEZ c.s.

Art. 4

In § 2, 2°, alle gedachtestreepjes vervangen door 
wat volgt:

“— eigen sites: sites en collecties die eigendom zijn 
van de Federale Staat en die worden beheerd door 
de instelling, waaronder een centrale site gevestigd 
in Brussel, de site van het Jubelpark, die een alom-
vattende, nationale en internationale coherente visie 
weergeeft op de geschiedenis van en de herinnering 
aan de gewapende confl icten op Belgisch grondgebied 
of de confl icten waarbij Belgen waren betrokken; door 
zijn centrale rol in het netwerk van militair-historische 
sites wordt de site van het Jubelpark door de instelling 
zelf beheerd, waarbij onder meer voor de inrichting en 
de exploitatie kan worden samengewerkt met publiek-
rechtelijke rechtspersonen; 

— sites in concessie: sites en collecties die eigendom 
zijn van de Federale Staat en die middels een beheers-
overeenkomst of een samenwerkingsovereenkomst in 
concessie worden gegeven aan een publiekrechtelijke 
rechtspersoon die verantwoordelijk wordt voor de uit-
bouw en de exploitatie ervan;

— geassocieerde sites: zelfstandige sites met natio-
nale of internationale uitstraling die complementair zijn, 
zowel ten opzichte van elkaar als ten opzichte van de 
site van het Jubelpark, en die bij een verenigd netwerk 
van erfgoedsites zullen aansluiten in de erfgoedraad 
zoals bedoeld in artikel 12; de procedure tot erkenning 
van de geassocieerde sites die kunnen toetreden tot 
het netwerk wordt bepaald door de Koning;”.

N° 5   DE MME  FERNANDEZ FERNANDEZ 
ET CONSORTS

Art. 4

Au § 2, 2°, remplacer l’ensemble des tirets par 
ce qui suit:

“— sites propres: sites et collections qui sont la pro-
priété de l’État fédéral et qui sont gérés par l’organisme, 
parmi lesquels un site central implanté à Bruxelles, le 
site du Cinquantenaire, qui présente une vision globale, 
nationale et internationale, cohérente de l’histoire et de 
la mémoire des confl its armés sur le sol belge ou des 
confl its impliquant des Belges; de par son rôle central 
dans le réseau des sites militaires et historiques, le 
site du Cinquantenaire étant géré par l’organisme lui-
même, moyennant entre autres pour son organisation 
et son exploitation, une coopération possible avec des 
personnes morales de droit public;

— sites en concession: sites et collections qui sont la 
propriété de l’état fédéral et sont attribués, moyennant 
un contrat de gestion ou un accord de coopération, à 
une personne morale de droit public qui sera respon-
sable de son développement et de son exploitation;

— sites associés: des sites autonomes avec un 
rayonnement national ou international qui présentent 
une histoire complémentaire tant les uns envers les 
autres qu’envers le site du Cinquantenaire et qui rejoin-
dront un réseau de sites patrimoniaux réunis au sein du 
conseil du patrimoine visé à l’article 12; la procédure de 
reconnaissance des sites associés qui peuvent s’affilier 
au réseau étant fi xée par le Roi;”.
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VERANTWOORDING

De indieners van dit amendement willen waarborgen dat 
de overheid blijft zorgen voor de inrichting, de exploitatie en 
de uitbouw van dit nieuwe orgaan.

JUSTIFICATION

Par cet amendement, nous désirons garantir le caractère 
public de l’organisation, de l’exploitation et du développement 
du nouvel organisme.

Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Sébastian PIRLOT (PS)
Stéphane CRUSNIERE (PS)
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Nr. 6 VAN MEVROUW FERNANDEZ FERNANDEZ c.s.

Art. 6

Paragraaf 3 vervangen door wat volgt:

“§ 3. De leden van de raad van bestuur worden be-
noemd door de Koning, op grond van hun deskundig-
heid op het vlak van de materies die het doel van de 
instelling vormen en inzake hun deskundigheid op het 
vlak van beheer, namelijk:

— vier leden vertegenwoordigen de minister be-
voegd voor Defensie, waarvan er één wordt gekozen 
voor zijn deskundigheid inzake budgettair en fi nancieel 
beheer en een andere voor zijn deskundigheid op het 
vlak van personeelsbeheer; minstens één lid behoort 
tot een ander taalstelsel dan dat van de groep die in 
de meerderheid is;

— één lid vertegenwoordigt de eerste minister;

— één lid vertegenwoordigt de minister die bevoegd 
is voor Buitenlandse Zaken;

— één lid vertegenwoordigt de minister die bevoegd 
is voor de Regie der Gebouwen;

— één lid vertegenwoordigt de minister die bevoegd 
is voor Wetenschapsbeleid;

— vier leden komen uit de burgerlijke en militaire 
vaderlandslievende verenigingen en worden door het 
Contactcomité van de vaderlandslievende verenigin-
gen, op basis van een dubbele lijst van kandidaten, 
voorgedragen aan de minister die bevoegd is voor 
Defensie; twee leden behoren tot het Nederlandse 
taalstelsel en de twee andere leden tot het Franse taal-
stelsel; de directeur-generaal en de adjunct-directeur-
generaal nemen deel aan de vergaderingen van de 
raad van bestuur met raadgevende stem.”.

N° 6   DE MME  FERNANDEZ FERNANDEZ 
ET CONSORTS

Art. 6

Remplacer le § 3 par ce qui suit:

“§ 3. Les membres du conseil d’administration sont 
nommés par le Roi, sur la base de leurs compétences 
dans les matières constituant l’objet de l’organisme et 
de leurs compétences en matière de gestion, à savoir:

— quatre membres représentent le ministre qui a la 
Défense dans ses attributions, dont un est choisi pour 
ses compétences en matière de gestion budgétaire 
et fi nancière et un pour ses compétences en matière 
de gestion du personnel; au minimum un membre 
appartient à un autre régime linguistique que celui du 
groupe majoritaire;

— un membre représente le Premier ministre;

— un membre représente le ministre qui a les Affaires 
étrangères dans ses attributions;

— un membre représente le ministre qui a la Régie 
des Bâtiments dans ses attributions;

— un membre représente le ministre qui a la Politique 
scientifi que dans ses attributions;

— quatre membres émanent des associations patrio-
tiques civiles et militaires, et sont proposés au ministre 
qui à la Défense dans ses attributions par le Comité 
de contact des associations patriotiques sur présen-
tation d’une liste double de candidats; deux membres 
appartiennent au régime linguistique francophone 
et les deux autres membres au régime linguistique 
néerlandophone; le directeur général et le directeur 
général adjoint, participent aux réunions du conseil 
d’administration, avec voix consultative.”.
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VERANTWOORDING

Met dit amendement willen wij het gehele taalevenwicht in 
de raad van bestuur veiligstellen.

JUSTIFICATION

Par cet amendement, nous désirons garantir l ’équilibre 
linguistique global du conseil d’administration.

Julie FERNANDEZ FERNANDEZ (PS)
Karine LALIEUX (PS)
Sébastian PIRLOT (PS)
Stéphane CRUSNIERE (PS)


